
Легко, как перышко, Наруто вместе с остальными опустился на землю, его рука обхватила
талию Акицу, и он сделал вид, что девушка, которая слегка покраснела от его действий,
помогает ему спуститься на землю. В обычной ситуации такая секретность не была бы
оправдана, но с учетом ситуации Наруто не хотел совершать что-то нечеловеческое в
присутствии сэкирэй, которого он толком не знал. Меньше всего ему хотелось, чтобы этот
человек задавал вопросы о его способностях.

Они вчетвером поспешили к уничтоженным воротам, Наруто шел впереди, справа от него -
пользователь огня. Позади и слева от него шла Акицу, ее цепочки звенели при каждом
движении. Справа от пользователя огня шла Мусуби, которая снова выглядела возбужденной,
возможно, от перспективы сразиться с тем, кто смог нанести такой ущерб. Наруто, честно
говоря, беспокоился, что девушка не сможет сосредоточиться на спасении, настолько она была
поглощена желанием сражаться.

Теперь, когда они подошли ближе, разрушения перед ними казались гораздо более реальными.
Наруто мог видеть, что солдаты были в той или иной степени ранены. Некоторые получили
простые раны, небольшие порезы, которые вряд ли приведут к их гибели. Большинство же
страдали от угрожающих жизни ран, потери конечностей, глубоких ран, пробивших броню и
глубоко вонзившихся в грудь. Многие из солдат, получивших такие раны, были уже мертвы.

В воздухе стоял плотный запах крови.

Наруто также смог поближе рассмотреть повреждения, нанесенные квадроциклам, и мог с
почти стопроцентной уверенностью сказать, что повреждения были нанесены каким-то
клинком, скорее всего, ветряным. Срезы были идеально гладкими, никаких следов или
потертостей стали, все выглядело так, будто транспортное средство было разрезано пополам
каким-то высокоинтенсивным лазером. Еще одно свидетельство силы, которой обладают эти
сэкирэй.

- Кто, черт возьми, нападет прямо через парадные ворота? - Вопрос Наруто остался без
внимания, так как все остальные смотрели на происходящее. Кроме Акицу, которая все еще
смотрела на него, словно ожидая приказа.

- Идиот без чувства благоразумия, - казалось, что пользователь огня услышал Наруто и ответил
на риторический вопрос.

- Ух ты, эти люди, должно быть, очень сильны, - жизнерадостно заявила Мусуби, почему-то
ничуть не обеспокоенная разрушениями вокруг. Наруто задался вопросом, было ли это просто
в ее природе - быть настолько возбужденной от мысли о драке, что все другие мысли
вытеснялись из ее головы, или, возможно, с ней что-то не так. На его вопрос ответили, когда
она повернулась и посмотрела на него с горящими адреналином глазами.

- Мы будем сражаться с ними?

- Возможно, нам придется на это пойти - сказал Наруто, качая головой, когда начал
пробираться к воротам, - однако, я бы предпочел, чтобы мы просто взяли Кусано и ушли, и
сделали это быстро. Тот, кто послал сюда своего сэкирэй, явно не отличается моральными
угрызениями, - если они готовы позволить своему сэкирэй убивать, чтобы получить желаемое,
то неизвестно, какую боль они причинят Кусано, чтобы заставить ее подчиниться. Хуже того,
было ясно, что сэкирэй, сделавший это, был готов отдать свою жизнь, только бы добиться
желаемого. Наруто не хотел, чтобы такой человек приближался к Кусано ближе, чем на
пятьдесят футов, хотя и не был уверен, откуда взялась его чрезмерная забота.



- Верно, - пробормотал пользователь огня, следуя за Наруто, - тем более что я думаю, что знаю,
кто это сделал, - добавил он, заставив усатого шиноби посмотреть на него, - и если это она
была послана за номером сто восемь, то можете не сомневаться, что с девушкой случится что-
то плохое. Номер сорок три никогда не отличалась терпением.

Наруто пробежался по небольшому количеству информации, которую неосознанно дал ему
пользователь огня. Её было не так много, но Наруто мог сделать несколько выводов из
нескольких фраз, сказанных его партнером по обстоятельствам. Во-первых, он знал людей,
преследующих Кусано, или, по крайней мере, сэкирэй, которая была послана за ней. Во-
вторых, судя по тону его голоса, было ясно, что он и эта сэкирэй не раз пересекались, и
пользователь огня не очень ее любил. И, наконец, им нужно было спешить, потому что
девочка, посланная за Кусано, была нетерпелива и могла причинить вред ребенку,
ответственному за все эти разрастания в саду, если тот не выполнит ее требования.

"В таком случае нам нужно действовать быстро", - сказал Наруто. Пользователь огня кивнул
ему, но прежде чем он успел сказать что-то еще или предпринять какие-либо действия,
поблизости появился густой туман. Наруто выругался, и его слова повторил пользователь огня,
а его глаза заметались вокруг, вглядываясь в густой туман. Он должен был понять, что
секирей, преследующий Кусано, будет не один.

- Так-так-так, что тут у нас? - раздался голос откуда-то слева от блондина. Это был женский
голос, Наруто мог сказать это наверняка, хотя по голосу трудно было сказать о девушке что-то
еще.

- Похоже, защитник неокрылённых сэкирэй нашел себе союзников. Надеюсь, ты еще не стал
окрыленным, хотя на этот раз мы за тобой не охотимся, я уверена, что мой ашикаби с
удовольствием окрылил бы тебя.

- Микогами получит меня только в том случае, если я буду мертв, - заявил явный защитник
неокрылённых сэкирэй, его голос был спокойным и собранным, несмотря на его слова. Теперь,
когда Наруто услышал титул, под которым скрывался пользователь огня, его враждебные
действия по отношению к нему приобрели гораздо больший смысл. Несомненно, он был
уверен, что блондин был одним из ашикаби, которые пришли, чтобы силой окрылить Кусано.

- Это можно устроить, - сказал голос. Наруто закрыл глаза, пока девушка продолжала
насмехаться над ними. Не могла же она одна охранять вход? Это было вполне возможно,
учитывая, что сэкирэй было всего сто восемь, но в то же время было довольно нелогично,
чтобы вход охранял один сэкирэй. Вероятность того, что этот сэкирэй будет выведен из игры,
пока вы пытаетесь найти нового, была очень высока, и это по меньшей мере наполовину
уничтожало цель добавления еще одного сэкирэй к вашим силам. Наруто ни на секунду не
поверил, что кто-то, кто достаточно умен, чтобы охранять вход и убедиться, что никто, кроме
его сэкирэй, не сможет попасть внутрь, оставит на входе только одного человека. Поэтому он
прислушался, направив чакру в уши, чтобы определить, сколько врагов и где они находятся.

Первого услышать было достаточно легко. Девушка продолжала говорить, и, поскольку слух
Наруто обострился до безумия, блондин смог точно определить, где она находится. В пяти
метрах слева от него и чуть позади его уха. Помимо ее болтовни, Наруто мог слышать шорох ее
одежды. Остальные, если они были, вели себя очень тихо. Несмотря на усиленный слух, он не
мог...

Там. В полудюжине метров справа от него, у линии деревьев. Кто бы это ни был, он стоял у
стены, и по шарканью ног и хлюпающему звуку, издаваемому туфлями на каблуках, Наруто



понял, что эта сэкирэй - женщина. Также было логично предположить, что именно женщина,
стоящая дальше от центра событий, создала эту завесу тумана.

- Акицу, Мусуби, - позвал он, мысленно перебирая всю информацию, полученную от этой
маленькой встречи, и планируя свой ответ. Звон цепей, раздавшийся справа от него, дал ему
понять, что он привлек внимание пользователя льда.

- Да, Наруто-сама? - раздался голос его первой сэкирэй, которая была ближе к защитнику
неокрыленных, чем к блондину.

- Здесь два вражеских сэкирэй, один слева от нас, а другой в нескольких метрах справа. Та, что
справа, старается держаться на расстоянии и, скорее всего, является создателем этого тумана,
- заявил он, а затем быстро изложил свой план, - я хочу, чтобы одна из вас расправилась с этой
женщиной, а другая занялась той, что слева от нас.

- Да, Наруто-сама! – закричала Мусуби с ликованием, которое не соответствовало серьезности
их ситуации. Очевидно, что она больше радовалась тому, что наконец-то будет участвовать в
битве, чем переживала из-за возможного поражения. По какой-то причине такое отношение
было ему странно знакомо, хотя он до конца не мог понять, почему.

В любом случае, были более важные дела, например, попасть в Дендрарий и найти Кусано до
того, как это сделает персонаж номер сорок три.

- Ах, да, Ашикаби-сама, - ответила Акицу без паузы, которая обычно сопровождала ее речь.
Наруто предположил, что это произошло потому, что сейчас они находились в боевой
ситуации, и она, вероятно, понимала, что поставлено на карту, лучше, чем кулачный боец в его
группе.

Скорость ее речи была не единственным, что ускорилось в его второй сэкирэй в данный
момент. Воздух начал холодать, туман, окружавший их, начал превращаться в иней. Наруто
видел, как слой густого белого облака перед ним еще больше сгущается, меняя форму, так как
под воздействием ледяного воздуха миллионы капель воды превратились в зазубренный
кинжал. Это был не единичный случай, заметил Наруто, весь туман вокруг него превращался в
кристаллические формы ледяной смерти. Конструкции зависли в воздухе, а затем без
предупреждения полетели в сторону двух источников, которые он ранее дал Акицу.

- Какого черта! - громкий вопль ужаса, когда на нее обрушилось неизвестно сколько
зазубренных ледяных кинжалов, исходил от женщины, стоявшей ближе всех к группе из
четырех человек. Другой возглас удивления раздался от женщины, стоявшей около стены. За
обоими звуками последовал звук, похожий на сотни быстрых ударов, когда ледяные осколки
вонзались в землю. Наруто отметил, что во всей этой череде звуков не было слышно ни одного
звука плоти, пробитой ледяными творениями.

Туман начал рассеиваться, Наруто предположил, что создательница тумана должна была
сконцентрироваться, чтобы поддерживать его, и теперь, когда ее концентрация была
нарушена, она больше не могла поддерживать технику.

Первым делом Наруто обратил внимание на то, куда попали ледяные осколки Акицу. Его
зоркие глаза могли насчитать до двухсот осколков в каждой области, причем лед был
настолько прочен, что смог пробить бетон, а не разбиться от удара. Это была впечатляющая
демонстрация силы, признался он себе. Использовать такие субэлементы, как лед, было очень
сложно. Лед представлял собой комбинацию воды и ветра, вода использовалась для
формирования общей формы, а ветер охлаждал воду, пока она не замерзала. Более того,



скорость, с которой была сформирована техника, также впечатляла. Если бы Хаку был еще
жив, молодой ученик Забузы, несомненно, был бы в таком же трепете от невероятной
демонстрации манипуляций со льдом.

Второе, что отметил Наруто, была сама Акицу. Было ясно, что именно она создала ледяные
осколки и запустила их в своих противников. Конечно, круг льда, окружавший женщину, и
несколько десятков других ледяных осколков, парящих вокруг нее, словно зловещие ножи,
готовые в любой момент пуститься в ход, сделали бы этот факт очевидным для любого. Наруто
счел почти поэтическим тот факт, что его вторая сэкирэй была пользователем льда.

Судя по всему, Акицу уже вступила в бой. Хотя, по мнению Наруто, «вступила» - это слишком
грубое слово. Она просто стояла на месте с тем же невыразительным выражением лица.
Однако это не означало, что она бездействовала. Хотя ее тело не двигалось, осколки ледяной
смерти, безусловно, двигались, нацеливаясь на обоих противников. Каждый раз, когда она
выпускала осколки, на их месте появлялись новые, причем с такой скоростью, что человеку
достаточно было моргнуть, чтобы пропустить их.

И третье, что он отметил. Обе женщины делали все возможное, чтобы не быть пронзенными
многими десятками ледяных осколков, которые были запущены в них. Первая женщина, та, что
была ближе всех к ним, была каким-то оружейником. У нее были длинные светлые волосы,
собранные в два хвоста по обе стороны головы, и она была одета в черное платье в китайском
стиле с одной большой желтой полосой, идущей вертикально по центру. В довершение всего на
ней были черные чулки, сапоги на высоком каблуке и пара белых перчаток на руках. Оружие,
которое она держала в руках, было кнутом, и она явно умела им владеть, так как Наруто
наблюдал за тем, как она размахивает им и разбивает все ледяные осколки, атакующие её.

Вторая женщина была высокой, с длинными серо-русыми волосами, одета в майку с вырезом и
мини-юбку, стянутую на бедрах перекрещивающимися поясами, и прикрытую светло-голубым
пальто. Похоже, ей не так хорошо удавалось уворачиваться от града ледяной смерти,
посланного за ней, как первой. Было совершенно ясно, что именно она создала туман. Первая
девушка использовала оружие, что, по мнению Наруто, означало, что она была сэкирэй
оружейного типа. И если это так, то значит, что эта девушка была, возможно, водного типа.
Трудно было сказать, и не похоже, чтобы у нее были какие-то способности, кроме создания
тумана, иначе она бы уже давно использовала их для самозащиты.

Также ему стало ясно, что девушка не была настоящим бойцом. Наруто наблюдал, как она
слегка спотыкается при уклонении, и кивнул. Она обладала некоторой скоростью и силой,
присущей ее виду, но, похоже, ее физические качества были ниже, чем у тех, кто владеет
оружием или ведет бои, как Мусуби и та девушка с хлыстом. Если его наблюдения верны, то
эта сэкирэй будет первой, кто падет в этой схватке.

Как будто его слова обладали пророческими способностями, создательница тумана
споткнулась об один из множества ледяных осколков, от которых она уворачивалась, и упала
на спину. Акицу создала вокруг себя еще несколько десятков осколков, и все они были готовы
броситься на упавшую сэкирэй.

Но прежде чем они смогли это сделать, Акицу была вынуждена уклониться от нескольких
десятков струн, сделанных из какой-то кожи, которые атаковали место, на котором она стояла.
Пользователь льда подпрыгнула вверх и назад, ее ледяные осколки потеряли целостность, и
приземлилась на землю в нескольких футах от своего прошлого места. И точно так же позиции
поменялись местами, и теперь Акицу была вынуждена тактически отступать, изо всех сил
пытаясь увернуться от десятков нитей, похожих на усики.



Глаза Наруто проследили путь нитей к их пользователю. Это была девушка, у нее, как и у
пользователя кнута, были светлые волосы, собранные в две косички, и она была так похожа на
ту, другую, что он даже подумал, не близнецы ли они. Даже платье у нее было похожее, хотя и
в другом стиле. Если на первой сэкирэй было платье в китайском стиле, то платье этой сэкирэй
было ближе к западной моде, хотя Наруто с некоторым удивлением заметил, что по центру ее
платья проходила большая желтая полоса, как и у первой.

На мгновение Наруто задумался, почему снежная женщина сосредоточилась на уклонении, а
не начала создавать лед. Ему потребовалось время, чтобы выдвинуть рабочую гипотезу, но
когда он это сделал, Наруто захотелось биться головой о стену. Как и в случае с создателем
тумана, способность Акицу создавать ледяные осколки зависела от ее концентрации. Создавать
элемент и двигаться одновременно было возможно, но только при наличии необходимой для
этого концентрации. Акицу, похоже, еще не достигла этого, по крайней мере, когда дело шло о
создания льда и уклонении от десятков хлыстов.

Это означало, что ей понадобится помощь в борьбе с новым противником, чтобы она могла
сосредоточиться на двух других. Наруто посмотрел на Мусуби, которая, как ни странно, стояла
на месте. Конечно, «стояла» - это немного неправильно. Хотя Мусуби действительно стояла,
точнее было бы сказать, что она подпрыгивала от возбуждения. Ее кулаки сжались под
подбородком, в глазах сверкали звездочки, а голова металась туда-сюда между четырьмя
бойцами. Казалось, она хотела сразиться, но не знала, с каким противником ей следует
драться. Наруто решил, что поможет ей определиться.

- Мусуби! - крикнул он, привлекая внимание девушки. Как только она посмотрела на него, он
сказал:

- Иди за той, что с нитями! Сделай так, чтобы она не смогла использовать свое оружие против
Акицу!

- Да! - крик девушки был наполовину радостным, наполовину облегченным от того, что она
наконец-то узнала, с каким противником ей следует сражаться. С поспешностью кулачного
бойца она согнула колени, а затем взлетела с земли, как ракета. Цемент под ее ногами
разлетелся вдребезги, когда она перешла на невероятно быстрый бег, который позволил ей в
считанные секунды сократить расстояние между ней и пользователем нитей.

- Номер восемьдесят восемь, Мусуби! - крикнула девушка на полпути своего бега. Девушка
повернула голову в сторону летящей к ней Мусуби, медленно расширив глаза от удивления. А
затем кулачный боец оказалась рядом с ней, сражаясь с энтузиазмом, который был почти
восхитительным и немного пугающим.

К счастью, поскольку Мусуби теперь отвлекала ее, Акицу смогла возобновить атаку на двух
других. Хотя девушка с кнутом была хороша, у нее было только одно оружие, чтобы занять
внимание Акицу. Учитывая, что снежная женщина могла запустить десятки ледяных осколков
всего лишь мыслью, это мало что значило.

О другой женщине даже не стоило упоминать. Наруто просто ждал, когда она снова оступится.

Когда битва разгорелась в полную силу, Наруто решил, что пора уходить. Он хотел бы остаться
и убедиться, что с его сэкирэй будет все в порядке, но если он останется, то Кусано может
попасть в плен к сэкирэй номер сорок три, которая уже вошла в Дендрарий. Если это
произойдет, то не только их миссия закончится провалом, но и все время, потраченное на ее
поиски, пойдет насмарку.



- Пойдем, - сказал Наруто пользователю огня, - давай оставим эту битву Акицу и Мусуби. Мы
должны найти Кусано раньше, чем это сделает номер сорок три, - Защитник неокрыленных на
мгновение посмотрел на него, изучая его пристальным взглядом, а затем кивнул головой. Под
звуки битвы, эхом разносившиеся вокруг, два союзника обстоятельств устремились в
томительную темноту Дендрария.

http://tl.rulate.ru/book/64041/1732822


